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ABSTRACT 

Code-Switching (CS) is alternating from one 

language to another within the same 

conversation. It is a normal every day 

practice among people in bilingual 

communities including Cameroon. Code-

switching is done for various reasons and is 

usually an unconscious activity. It occurs 

not only in whole sentences, but also in 

phrases or words.  This study focuses on the 

use of code-switching as a pedagogic 

strategy in English as a Foreign Language 

(EFL) classroom. Meanwhile, the attitude of 

students and teachers towards CS, the 

effects of CS on students’ learning ability 

and understanding the target language were 

investigated. The data for this study was 

collected through audio recordings of 

classroom observation and interviews. The 

results revealed that the students code-

switched due to insufficient vocabulary 

knowledge. In informal contexts, the 

students use the two languages freely for 

different purposes. Thus code-switching was 

used for clarification, checking 

understanding, and socializing. On their 

part, the teachers also code-switched to 

clarify concepts or points that were difficult 

for the students to understand. They also did 

this to translate into the students’ second 

language, French when necessary. The 

results also suggested that both teachers and 

students had positive views towards the 

application of CS. As such, code-switching 

enhances the learning of the target 

language.  
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